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Klub Filmowy im. Jolanty Słobodzian powstał, aby upamiętnić polską reżyserkę                            
i niestrudzoną edukatorkę filmową. 

W ramach serii Z Wehikułem będą ukazywać się monografie kolejnych dekad XX  wieku. 
W każdej z nich zostaną umieszczone artykuły poświęcone kulturze oraz ważnym 

problemom społecznym. 

 

 

 

 
ABSTRAKT | To, że zarówno kultura popularna, jak i kultura niezależna rządzą się
podobnymi, często analogicznymi schematami, zdaje się potwierdzać artykuł Adriany 
Brendy-Mańkowskiej zatytułowany The Rutles, Medusa, Spinal Tap – lata 80. i muzyczne 
mockumentary. Autorka bierze w nim na warsztat filmy należące do nurtu mockumentary, 
mającego z założenia parodiować filmy dokumentalne. Brenda-Mańkowska zwraca także 
uwagę na sposoby kreowania bohaterów wybranych dzieł. W jej ujęciu mockumentary lat    
80. pozwalają na badanie recepcji artystów tworzących nie tylko w dziewiątej dekadzie        
XX wieku (jak Madonna), lecz także w dekadach ją poprzedzających (jak The Beatles). 
Ponadto autorka stawia tezę, że analizowane przez nią filmy odzwierciedlają zmiany 
związane z cielesnością i seksem, jakie zaszły w latach 80. Jej analiza może stanowić także 
wstęp do badania paradokumentów z lat 90., których popularność w kolejnej dekadzie będzie 
wzrastać od czasu premiery Blair Witch Project. 
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The Rutles, Medusa, Spinal Tap – lata 80. 
i muzyczne mockumentary

Formuła fi lmu mockumentary 
i fi lm paradokumentalny jako parodia

Film paradokumentalny nierozłącznie związany jest ze swoim 
pierwowzorem. Formy dokumentalne  sprawiają wrażenie zapisu rze-
czywistych wydarzeń, nawet jeżeli jest to reżyserska manipulacja1. Mi-
rosław Przylipiak przedstawia film dokumentalny w opozycji do filmu 
fabularnego. Ze wszystkich cech charakteryzujących gatunek (takich 
jak, między innymi, jego cele społeczne, tematyka, metody pracy na 
planie i cechy tekstualne czy styl) najistotniejsze jest wrażenie, jakie 
wywiera on na widzu – „wrażenie prawdy, bezpośredniego kontaktu 
z rzeczywistością, bycia na miejscu zdarzeń”2. Przekonanie o auten-
tyczności danego nagrania wynika z pojmowania dokumentu jako 
„dowodu prawdy, pozostałości po jakimś zdarzeniu, lub prawnego 
świadectwa”3. 

Dążenie do uzyskania wrażenia autentyczności może wiązać się 
z pewną słabością odbiorcy – przemożnym pragnieniem odczucia 
realnych emocji w zetknięciu z filmem. Staje się to wyraźniejsze, gdy 
odbiorcą filmu jest dziecko. Bywa ono jeszcze nieświadome mechani-
ki działania sztuk audiowizualnych i często nie umie odróżnić obrazu 
przedstawionego od realnego świata. Udowadnia to eksperyment opi-
sywany w książce Media i ludzie:

1 Kontrowersje budzi przykładowo Triumf woli (Niemcy 1935) stworzony przez Leni 
Riefenstahl jako fi lm dokumentalny, lecz stosujący zabiegi fi lmu propagandowego. 

2 M. Przylipiak, Poetyka kina dokumentalnego, Gdańsk 2000, s. 21. 
3 Tamże, s. 8. 
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Na ekranie widoczna jest torba popcornu, leżąca na stole. 
Wypadło z niej mnóstwo ziaren. Dorosły oglądający to razem 
z dzieckiem w wieku przedszkolnym zadaje pytanie dotyczące 
tego obrazu: co się stanie z popcornem, jeśli podniosę telewizor 
i obrócę do góry nogami? Wiele dzieci odpowiada, że z torby 
wysypie się reszta popcornu. Dzieci często traktują telewizję jak 
rzeczywistość. Wkrótce będą bardziej dojrzałe i na tyle mądre, 
żeby wiedzieć jak sprawy mają się naprawdę4. 

Paradokumentalne obrazy filmowe są tworzone z myślą o wyko-
rzystaniu powyższych zjawisk. Pozwala to na zasugerowanie widzo-
wi sposobu odbioru dzieła. Ta sugestia może być nasilona w różnym 
stopniu. Zależy to przede wszystkim od celów, jakie reżyser chce osią-
gnąć. Niektórym zależy na uzyskaniu pospolitej mistyfikacji5 doku-
mentu. Polega ona na kopiowaniu środków stosowanych w dziełach 
dokumentalnych. Tak uzyskany obraz umieszcza się najczęściej bez 
żadnego komentarza odautorskiego w Internecie (jak w przypadku 
filmów na portalu YouTube). Innym sposobem jest wciągnięcie od-
biorcy w wyrafinowaną grę w wiarę–niewiarę z jego emocjami6. Do-
starcza się wtedy widzowi przesłanek jednocześnie za autentycznością 
i przeciw niej.

Jak wspomina Bartłomiej Paszylk w Słowniku gatunków i zjawisk 
filmowych, pierwszy film mockumentary, Noc po ciężkim dniu (reż. 
R. Lester, Wielka Brytania) powstał w roku 1964. Był to obraz dnia spę-
dzonego przez muzyków z grupy The Beatles, przedstawiony w sposób 

4 B. Reeves, C. Nass, Media i ludzie, tłum. H. Szczerkowska, Warszawa 2000, s. 13.
5  Takie działania były wykorzystywane jeszcze zanim powstał nurt fi lmów paradoku-

mentalnych, na przykład w słynnej sprawie Wróżek z Cottingley, gdzie zmanipulo-
wane przez dwie dziewczynki zdjęcia wiele osób uznało za dowód istnienia elfów, 
Zob. Th e Cottingley Fairie, http://hoaxes .org/photo_database/ image the_cottingley  
_fairies/ (dostęp: 04.07.2016).

6 Służą temu także takie działania jak umieszczanie informacji o  „autentyczności” 
materiału przed rozpoczęciem akcji utworu. Mogą one przybierać formę prostą – 
w Blair Witch Project (reż. D. Myrick, E. Sánchez, USA 1999) jest to czarna plansza z białym 
tekstem – lub bardziej wyrafi nowaną – w fi lmie Czwarty Stopień (reż. O. Osunsanmi, 
USA, Wielka Brytania 2009) pojawia się prolog, w  którym aktorka Mila Jovovich 
przedstawia się swoim prawdziwym nazwiskiem, wyjaśniając, że jej rola jest jedynie 
rekonstrukcją prawdziwych wydarzeń (co  nie jest prawdą, gdyż materiały „auten-
tyczne” również są w tym fi lmie fabularną fi kcją). 
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żartobliwie przejaskrawiony. Stworzony we współpracy z muzykami 
prawdziwego zespołu tworzył jego nowy, alternatywny wizerunek. Jak 
bardzo udany był ten zabieg, może świadczyć to, że na stronach inter-
netowych poświęconych rozrywce wciąż pojawiają się jego fragmenty, 
przedstawione jako, na przykład, cytaty z przeprowadzonych w rze-
czywistości, całkowicie poważnych wywiadów z artystami7.

Mimo wciąż trwających sporów definicyjnych, dotyczących gatun-
ku mockumentary8 i jego powiązań z nurtem komediowym, nie moż-
na zaprzeczyć, że satyryczny element pojawia się w nim często i jest  
łatwy do wyodrębnienia. W rezultacie konwencja ta doskonale odpo-
wiada potrzebom twórców parodii. Filmy mockumentary, niebędące 
komediami, często są pretekstem do tworzenia pastiszów i karykatur, 
czasem nawet połączonych z elementami pornograficznymi9. 

Gra w fi kcję w fi lmie parabiografi cznym

Analiza filmów biograficznych dotyczących muzyków pozwala na 
wyodrębnienie często powtarzających się w nich schematów kompozycyj-
nych10. Charakterystyczne jest wykorzystanie środków takich jak: 

7 Wspominane obrazy pojawiły się w 2014 roku w artykule na portalu satyrycznym 
joemonster.org. Zob. Żartownisie z Th e Beatles, http://joemonster.org/art/26342/
Zartownisie_z_Th e_Beatles (dostęp: 21.07.2016). 

8 Bartłomiej Paszylk w Słowniku gatunków i zjawisk fi lmowych wyraźnie zaznacza, że do 
nurtu mockumentary należą jedynie fi lmy komediowe, a  wszelkie dzieła nawiązujące 
konwencją do paradokumentu, lecz pozbawione pierwiastka humoru, takie jak hor-
rory czy thrillery, pozostają poza nim. Teza ta nie jest uznawana jednogłośnie przez 
badaczy, ponieważ uzasadnienie jej znaczeniem angielskiego wyrazu mock („prze-
drzeźniać”), można obalić, twierdząc, że wyraz ten, użyty w drugim znaczeniu („naśla-
dować”), nie uzasadnia konieczności występowania w nim elementów komedii. 

9 Mowa tutaj zatem zarówno o parodiach-kompilacjach fi lmów wykorzystujących for-
mułę paradokumentu, takich jak Straszny Film 5 (reż. M. D. Lee, USA 2013), jak i fi l-
mach stricte pornografi cznych, opierających się na fabule istniejącego  paradokumentu, 
zawierających elementy mockumentary jedynie ze względu na naśladownictwo – jak 
w fi lmie inspirowanym Blair Witch Project (reż. E. Sánchez, D. Myrick, USA 1999) –Th e 
Blair Witch Project: A Hardcore Parody XXX (reż. D. Gibbles, USA 2011).

10 To zjawisko można dostrzec przykładowo w fi lmach Lemmy (reż. G. Olliver, W. Orsho-
ski, USA 2010), Boże błogosław Ozzy’ego Osbourne’a (reż. M. Fleiss, M. Piscitelli, USA 
2011), Jimi Hendrix – Dziecko Wudu (reż. B. Smeaton, USA 2010). Co ciekawe, więk-
szość tych elementów pojawia się nadal we współczesnych realizacjach biografi cznych 
fi lmów o muzykach, jak choćby One Direction – Th is is Us (reż. M. Spurlock, USA 2013). 
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1. zdjęcia, materiały filmowe oraz dokumenty z dzieciństwa bo-
hatera;

2. wywiady z rodziną, znajomymi;
3. wywiady ze współpracownikami oraz innymi gwiazdami 

z branży;
4. zamieszczanie fragmentów lub tylko tytułów artykułów z cza-

sopism, okładek płyt i innych pamiątek;
5. nagrania z koncertów oraz fragmenty teledysków;
6. wywiady z samym artystą i jego wspomnienia. 

Wyszczególnione elementy pozwalają na konsekwentne budowanie 
legendy gwiazdy pod pretekstem opowiadania o jej dziejach i twór-
czości. Doskonałym przykładem jest biograficzny film Boże błogosław 
Ozzy’ego Osbourne’a  (reż. M. Fleiss, Mike Piscitelli, USA 2011), w któ-
rym za pomocą archiwalnych materiałów i zdjęć, nagrań wypowiedzi 
członków rodziny artysty i osób pochodzących z tego samego śro-
dowiska, twórcy filmu przedstawiają ubóstwo materialne i duchowe, 
w którym dorastał John Michael Osbourne. Z filmu wyłania się obraz 
skromnego domu rodziców artysty oraz jego otoczenia, którego naj-
większą bolączką jest wszechobecne bezrobocie. Buduje to narrację 
o człowieku z prowincji, który po osiągnięciu sukcesu i bogactwa swo-
imi szaleństwami rekompensuje  skrajny niedostatek z lat dzieciństwa. 

Możliwość oparcia filmu na utartych schematach ułatwia wykorzy-
stanie tych samych elementów do stworzenia jego prześmiewczej wersji. 
Demaskacja mechanizmów autokreacyjnych konstrukcji doskonale ko-
responduje natomiast z treściami opartymi na parodii i pastiszu. 

Poziomy i elementy naśladownictwa
 
Naśladowanie filmu dokumentalnego przez paradokument w przy-

padku parodii biografii muzyków często rozgrywa się na kilku pozio-
mach już w momencie projektowania fabuły. W następujący sposób 
można przedstawić schemat wykorzystywanych do tego wariantów:

1. prawdziwy zespół – fikcyjne zdarzenia;
2. fikcyjny zespół – fikcyjne zdarzenia;
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3. parodia istniejącego filmu o prawdziwym zespole;
4. materiał reżyserowany, stylizowany na zupełnie spontaniczny.

Jak lata 80. XX wieku wpłynęły na ten specyficzny podgatunek pa-
radokumentu? Aby odpowiedzieć na powyższe pytanie, najpierw na-
leży zauważyć, jak klimat tego okresu został przedstawiony w filmach 
dokumentalnych, będących krótszymi lub dłuższymi biografiami mu-
zyków. 

Th e Beatles – Th e Rutles

Noc po ciężkim dniu nie była jedynym paradokumentalnym dzie-
łem poświęconym życiu i legendzie zespołu The Beatles. Zastosowane 
w Nocy po ciężkim dniu środki parodystyczne musiały zostać zaakcep-
towane przez muzyków grupy (był to warunek konieczny do realizacji 
filmu, ponieważ muzycy sami w nim występowali). W innym parado-
kumentalnym dziele poświęconym życiu i legendzie The Beatles – The 
Rutles: All You Need Is Cash (reż. E. Idle, G. Weis, USA 1978) – wyre-
żyserowanym przez twórców niezwiązanych z grupą muzyczną, hu-
mor okazał się bardziej bezlitosny wobec Beatlesów. Świadczą o tym 
już same nazwiska postaci, będące jawnym nawiązaniem do członków 
The Beatles i zawierające nieprzyjemne lub ośmieszające sformułowa-
nia. Skład The Rutles zmieniał się, głównymi członkami byli jednak: 
wzorowany na Johnie Lennonie – Ron Nasty11, wzorowany na Paulu 
McCartneyu – Dirk McQuickly12, będący odpowiednikiem George’a 
Harrisona – Stig O’Hara oraz Barry Wom13, którego nazwisko nawią-
zywało do zmiany imienia przez Ringo Starra. 

All You Need Is Cash powstał w 1978 roku, kiedy The Beatles mieli 
już ugruntowaną pozycję międzynarodowych sław. Film, przedstawiając 
wyboistą drogę kapeli do sławy, posługuje się środkami typowymi dla 
retrospekcyjnych dokumentów biograficznych. Wykorzystano  ujęcia 
domów rodzinnych członków zespołu, obskurne lokale, gdzie dawali oni 

11 Nasty (ang.) – „paskudny”. 
12 Dirk (ang.) – „sztylet”, quickly (ang.) – „szybki”. 
13 Ringo Starr urodził się jako Richard Starkey – członek Th e Rutles przeszedł 

zmianę nazwiska z Barrington Womble na Barry Wom. 
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pierwsze koncerty, fragmenty wywiadów, artykułów, teledysków. Całość 
połączona jest narracją prowadzoną przez opowiadającego ich historię 
reportera. All You Need Is Cash ośmiesza problemy finansowe muzyków, 
ich kłopoty osobiste i używanie nielegalnych substancji (członkowie The 
Rutles nadużywają herbaty, przedstawianej jako bardzo niebezpieczna 
używka). Absurdalność humoru pozwala natychmiast dostrzec kome-
diową formułę filmu, jednak podobieństwo do dokumentu zostaje kon-
sekwentnie zachowane aż do końca fabuły.

Popularność uzyskana dzięki All You Need Is Cash pozwoliła ze-
społowi The Rutles na rozpoczęcie rzeczywistej kariery muzycznej, 
podczas której wydali oni cztery płyty. Szczegóły ich kariery zostaną 
przedstawione w dalszej części artykułu. 

Spinal Tap

Innym przykładem fikcyjnego zespołu, który rozwinął prawdziwą 
karierę, jest Spinal Tap. To swoisty fenomen: zespół będący kompilacją 
przywar i śmiesznostek amerykańskich zespołów rockowych od koń-
ca lat 70. do lat 80. Oto Spinal Tap (reż. R. Reiner, USA 1984) to film 
będący relacją z życia zespołu od jego założenia, przez wszystkie 
trudne momenty – porwanie perkusisty przez UFO, zażywanie hur-
towych ilości narkotyków, ekscesy erotyczne. W większości pojawiają 
się one jedynie jako retrospekcyjne opowieści. Narrację w Oto Spinal 
Tap prowadzi bowiem fan, który tworzy „dokument” o niegdyś bardzo 
znanym, obecnie niemal zapomnianym, zespole, wykorzystując wy-
wiady z artystami oraz materiały archiwalne. 

Spinal Tap przez cały okres prowadzenia działalności scenicznej 
przechodzi drastyczne zmiany image’u. Zabieg ten, pozwalając wydrwić 
podobne tendencje, umożliwił twórcom ukazanie swoistego przeglądu 
kategorii parodiowanych zespołów.

Początkowo Spinal Tap przypominają The Beatles – po zmianie 
nazwy z The Originals na New Originals, a później – The Thamesmen, 
występują na scenie z charakterystycznymi fryzurami, w marynarkach 
i krawatach stylizowanych na brytyjski zespół. Efekt parodystyczny 
jest uzupełniany przez prezentacje czarno-białych nagrań z prostą li-
nią melodyczną i z tekstami będącymi pastiszem piosenek The Beat-
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les. Doskonałym przykładem jest pochodzący z omawianego okresu 
utwór Gimme Some Money:

Stop wasting my time
You know what I want
You know what I need

Or maybe you don’t
Do I have to come right flat out and tell you everything?

Gimme some money, gimme some money14;

nawiązujący do piosenki Lennona Give Me Some Truth:

I’m sick and tired of hearing things 
From uptight, short sighted
Narrow-minded hypocritics

All I want is the truth 
Just gimme some truth15.

Następnie zespół, już pod nazwą Spinal Tap, przyjmuje wizerunek 
rockowy – stroje zmieniają się na obcisłe skórzane uprzęże, członko-
wie noszą ostry makijaż, długie włosy i wąsy, a teksty utworów zaczy-
nają bezpośrednio nawiązywać do erotyki („My love gun’s loaded and 
she’s in my sights. Big game is waiting there inside her tights”)16.

Kolejny przełom następuje, gdy muzycy wkraczają w epokę dzieci 
kwiatów, dostosowując image grupy do wyglądu subkultury hippisów. 
Dekoracje sceniczne stają się psychodelicznymi obrazami w pastelo-
wych kolorach, Spinal Tap noszą haftowane w kwiaty kamizelki, słowa 
piosenek nawiązują do protest-songów epoki: 

Flower people walk on by
Flower people don’t you cry

14 Spinal Tap, Gimme Some Money, http://www.metrolyrics.com/gimme-some-
money-lyrics-spinal-tap.html (dostęp: 20.07.2016). 

15 J. Lennon, Give Me Some Truth, http://www.metrolyrics.com/give-me-some-
truth-lyrics-john-lennon.html (dostęp: 20.07.2016). 

16 Spinal Tap, Big Bottom, http://www.metrolyrics.com/big-bottom-lyrics-spinal-
tap.html (dostęp: 20.07.2016). 
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It’s not too late
It’s not too late17.

Muzycy stylizują się również na takie zespoły jak Black Sabbath, Qu-
een, Aeorosmith czy Guns N’Roses, często tworząc tak intensywny kon-
glomerat naśladowanych elementów, że nie sposób odróżnić konkretnych 
nawiązań. Mowa tutaj o charakterystycznych, długich włosach i uczesa-
niach z grzywką, nawiązujących do fryzur Ozzy’ego Osbourne’a i Freddie-
go Mercurego czy Stevena Tylera. Wizerunek ten budują też obcisłe, skó-
rzane stroje z metalowymi ćwiekami naśladujące kostiumy zespołu Black 
Sabbath, a nawet takie szczegóły jak noszony przez perkusistę kapelusz, 
niemal identyczny z nakryciem głowy Slasha, gitarzysty Guns N’Roses.

Madonna – Medusa

Biograficzny film W łóżku z Madonną (reż. A. Keshishian, USA 
1991), został zrealizowany podczas skandalizującej trasy koncertowej 
Blond Ambition World Tour w 1991 roku. Na obraz składały się nagrania 
z koncertów i zza kulis, rozmowy z gwiazdą i z osobami z jej otoczenia 
a także czarno-białe, retrospekcyjne nagrania dotyczące życia prywat-
nego Madonny. W łóżku z Madonną  stał się inspiracją dla paradoku-
mentalnej parodii Medusa: Dare to Be Truthful (reż. J. Brown, J. Forten-
berry, USA 1991). Jej scenariusz jest przejaskrawioną, satyryczną wersją 
oryginału. Twórcy parodii naśladują oryginalne dialogi i muzykę oraz 
odtwarzają kluczowe sceny, takie jak symulowanie masturbacji przez 
Madonnę podczas wykonywania utworu Like a Virgin – w wersji paro-
dystycznej nosi on tytuł Like a Video. Obie piosenki są do siebie podob-
ne zarówno ze względu na melodię, jak i tekst. Oryginalne „Like a virgin 
touched for the very first time, like a virgin with your heartbeat next to 
mine”18 zostało zastąpione słowami: „Like a video I want to play you all 
the time, like a video your close-ups make me feel so fine”19. Zachowano 
17 Spinal Tap, (listen To Th e) Flower People, http://www.metrolyrics.com/listen-to-

the-fl ower-people-lyrics-spinal-tap.html (dostęp: 20.07.2016).
18 Madonna, Like A Virgin, http://www.tekstowo.pl/piosenka,madonna,like_a_vir-

gin.html (dostęp: 20.07.2016). 
19 J. Brown, Like A  Video, http://www.tekstowo.pl/piosenka,julie_brown,like_a_

video.html (dostęp: 20.07.2016). 
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układ rytmu i rymów pierwowzoru. Mimo że twórcy Medusa: Dare to 
Be Truthful skupili się przede wszystkim na postaci Madonny-Medusy, 
udało im się także stworzyć – przez szczegółowe odwzorowanie i spa-
rodiowanie elementów oryginału – pastisz klimatu muzycznych lat 80., 
których trasa Blond Ambition była podsumowaniem. 

Gdy Madonna w Truth or Dare narzeka na porę deszczową pod-
czas trasy koncertowej, Medusa zmaga się z sezonem na wybuchy 
wulkaniczne. Te elementy humorystyczne nawiązywały wprost do po-
stawy Madonny, która szokowała odbiorców pokazywaniem w filmie 
Truth or Dare najbardziej intymnych momentów swojego życia, od ża-
łoby po erotykę20. Wizerunek przekraczającej tabu społeczne kobiety 
show biznesu kontrastował z jej zachowaniami świadczącymi o silnej 
emocjonalności – ten kontrast można było doskonale wykorzystać 
w prześmiewczej wersji. 

Przekraczanie granic fi kcji

Zjawiskiem nieodzownie związanym z formami paradokumental-
nymi są próby przekraczania przez twórców granic fikcji i świata real-
nego, podejmowane w celu prowadzenia swoistej gry  z odbiorcą21. Nie 
inaczej jest w przypadku muzycznego mockumentary o biograficznej 
tematyce. Upodabnianie do oryginalnych postaci i zespołów absorbuje 
szereg środków, takich jak:

1. dobór aktorów fizycznie (jak również wokalnie) podobnych 
do prawdziwych muzyków;

20 Wyraźnie zasugerował to dziennikarz pytający podczas wywiadu, czy artystka 
sama uważa fi lm za szokujący, Madonna jednak odpowiedziała, że uważa szo-
kujące sceny za żart. Zob. J. R. Taraborrelli, Madonna. Biografi a intymna, tłum. 
D. Pomadowska, Warszawa 2002, s. 188. 

21 Przykładem takich działań jest nadawanie bohaterom imion i nazwisk grających 
ich aktorów np. Paranormal Activity (reż. O. Peli, USA 2007), tworzenie stron 
internetowych przedstawiających akcję fi lmu jako rzeczywistość, jak w  Apollo 
18 (reż. G. Lopez-Gallergo, USA 2011), umieszczanie w fi lmach nazw prawdzi-
wych miejscowości, na przykład Blair Witch Project (reż. D. Myrick, E. Sanchez, 
USA 1999) i przedstawianie miejscowych wierzeń na przykład 13th Child (reż. 
O. Osunsanmi, USA, Wielka Brytania 2009), a nawet manipulowanie fragmen-
tami realnie wychodzących gazet, co zastosowano w  fi lmie Czwarty Stopień 
(reż. S. Stockage, A. A. Th omas, USA 2002). 



Adriana Brenda-Mańkowska116

2. stosowanie charakteryzacji, zabiegów fryzjerskich oraz ko-
stiumów wzorowanych na tych wykorzystywanych pierwotnie 
w naśladowanym filmie dokumentalnym;

3. nadawanie bohaterom imion będących jasnym nawiązaniem do 
prawdziwych nazwisk lub podobnych do nich brzmieniowo;

4. tworzenie parodii utworów muzycznych z tekstami nieznacz-
nie zmienionymi lub wyśmiewającymi wersje oryginalne;

5. wprowadzanie charakterystycznych, ośmieszających maniery-
zmów do wypowiedzi postaci;

6. umieszczanie wywiadów z prawdziwymi artystami opowiada-
jącymi o fikcyjnych bohaterach, jak w przypadku Micka Jag-
gera z The Rolling Stones wypowiadającego się o swojej rzeko-
mej współpracy z The Rutles.

W przypadku filmów muzycznych zjawisko to przybiera niekiedy 
jeszcze bardziej zaskakujący wymiar. Oto członkowie zespołów fikcyj-
nych zyskują popularność w świecie rzeczywistym jako odrębna kapela. 
Zarówno The Rutles, jak i Spinal Tap przekroczyły granicę fikcyjności 
i zostały pełnoprawnymi członkami rynku muzycznego. W obu przy-
padkach doprowadziło to do dość absurdalnej sytuacji, kiedy zespół ma 
aż dwie płytografie – tworzoną na potrzeby filmu22, a zatem istniejącą 
jedynie jako pojedyncze utwory i spis tytułów płyt, oraz rzeczywistą, wy-
daną jako dostępne w sprzedaży wydawnictwa płytowe. Zespoły podjęły 
również trasy koncertowe, powiększając grono swoich fanów. 

Nadal dostępne są w sprzedaży rozmaite akcesoria związane z mar-
ką wytworzoną najpierw dzięki filmowi, a potem dzięki samodzielnej 
egzystencji zespołu – mowa tu o koszulkach23, plakatach, a nawet fi-
gurkach24 z członkami kapeli. Dla fanów szczególnie zainteresowanych 
tekstami piosenek Spinal Tap powstała też strona generująca losowe cytaty25. 
22 W przypadku Th e Rutles fi kcyjna płytografi a opiera się na sparodiowanych tytułach 

utworów i płyt Th e Beatles, jak choćby A Hard’s Day Rut (nawiązujący do A Hard’s Day 
Night) czy Sgt. Rutter’s Only Darts Club Band (Sgt. Pepper’s Lonely Hearts Club Band).

23 Dostępnych przykładowo w  internetowym sklepie Redbubble, http://www.
redbubble.com/shop/rutles+t-shirts (dostęp: 21.07.2016). 

24 Do kupienia na portalu Ebay: www.ebay.com/itm/ORIGINAL-Spinal-Tap-Doll-
s-Derek-Smalls-Nigel-Tufnel-David-St-Hubbins-fi gures-/121447088827 (dostęp: 
21.07.2016). 

25 Generator dostępny pod adresem: http://www.unc.edu/~jdsmith/rstlg/ (dostęp: 
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Muzyczne mockumentary – podsumowanie
 
Od początku swego istnienia mockumentary okazało się doskona-

łym narzędziem do ośmieszania wad artystów i przemysłu muzyczne-
go oraz skupionej wokoło nich twórczości filmowej. Linda Hutcheon 
dostrzega w parodiach samozwrotność, która jest formą dyskursu in-
ter-art współczesnej sztuki26. Mogą być one zatem uznawane za głos 
w dyskusji na temat filmów dokumentalnych, a nie jedynie za utwory 
prześmiewcze, odpowiadające na potrzeby widzów o upodobaniach 
do komedii. Dlaczego forma ta pasuje do biografii artystów? Hutcheon 
pisze, że „naśladując bardziej sztukę niż życie, parodia świadomie i sa-
mokrytycznie rozpoznaje swoją naturę”27. Kluczowe jest dostrzeżenie 
roli parodii jako narzędzia analizy oryginalnego utworu. Wspomnia-
ne na początku tekstu mechanizmy psychologiczne, skłaniające widza 
do obioru filmu dokumentalnego jako zapisu rzeczywistości, są dzięki 
parodii demaskowane. Parodia naśladuje sztukę, przez co odbiorca do-
strzega naśladowczość sztuki wobec życia – naśladowczość, a nie wier-
ny, niepodlegający manipulacji zapis. 

Pełna patosu formuła kreowania opowieści o legendzie gwiazdy 
rock lub pop, zawierająca łatwe do wskazania schematy28, stanowi bazę 
do ukazywania celebrytów w konwencji raczej profanum niż sacrum. 
Doskonale oddaje to wykreowana w filmie Oto Spinal Tap nazwa 
„rockument”, łącząca elementy dokumentu, parodii i nawiązania do 
muzyki rockowej.

Lata 80. wprowadziły do kina odważny humor erotyczny. W sit-
comach takich jak Świat według Bundych (USA 1982–1997) postacie 
mówią o „udawaniu się na pięterko” i „balonach”, w komedii Świntuch 
(reż. B. Clark, USA 1982) przedstawione zostają pierwsze erotyczne 
doświadczenia nastolatków. Wydawać by się mogło, że trudno prze-
jaskrawić takie momenty jak te, w których Madonna symuluje fellatio 

21.07.2016). 
26 L. Hutcheon, Teoria parodii. Lekcja sztuki XX wieku, tłum. A. Wojtanowska 

i W. Wojtowicz, Wrocław 2007, s. 21. 
27 Tamże, s. 57. 
28 Jej konwencjonalność jest udogodnieniem dla parodystów, widz rozpoznaje 

humor właśnie dzięki znajomości tej konwencji, często wspomagany jeszcze wie-
dzą o zespole będącym inspiracją do obu fi lmów.
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za pomocą szklanej butelki, jednak Medusa śmiało odgrywa tę scenę 
z wykorzystaniem ogromnego arbuza. Porównując filmy dokumental-
ne z wcześniejszych okresów, można dostrzec dużo większą rezerwę 
przy żartach z tej tematyki. Rozluźnienie obyczajów widoczne na scenie 
i w filmie w latach 80. znacząco wpłynęło na coraz to wyższy poziom 
erotycznych gagów mockumentary. Żarty na temat obsesji menagera 
The Rutles na tle bardzo obcisłych spodni chłopców z zespołu, Medu-
sa uprawiająca seks z operatorem, opowiadający o swoich wybrykach 
członkowie Spinal Tap – to bezpośredni produkt rozluźnienia tabu sek-
sualności w filmach będących inspiracją do ich powstania. 

Zastanawiające jest pojawienie się nowego typu filmowej opowieści 
o życiu artystów. Powstały w latach 2002–2005 program telewizyjny Ro-
dzina Osbourne’ów (USA 2002–2005) był emitowany jako serial doku-
mentalny, przedstawiający codzienne życie rodziny wokalisty Ozzy’ego 
Osbourne’a. Sharon, żona Ozzy’ego w swojej autobiografii wyraźnie 
zaznacza, że odcinków nie odgrywano według scenariuszy, a wszyst-
kie wydarzenia przedstawione w programie były prawdziwe i spon-
taniczne. Pisze ona: „Serial Rodzina Osbourne’ów w żadnej mierze nie 
był sitcomem, nigdy nie miał scenariusza. Prawdziwy reality show, więc 
osoby mówiące o napisanych przez nich scenariuszach gadają bzdury. 
Nie było scenariuszy. Nigdy. Jak można napisać Ozzy’emu scenariusz?”29. 
Jednocześnie oboje z mężem przyznają, że podczas nagrywania serialu 
wokalista miał poważne problemy ze zdrowiem i nadużywaniem sub-
stancji odurzających, co nie zostało ukazane na ekranie, a więc nieza-
przeczalnie doszło do subiektywnej selekcji faktów ukazywanych od-
biorcom30. Nieustanna świadomość obecności kamer rodzi też pytanie, 
czy widoczne w programie postacie zachowują się naturalnie, podlegają 
autokreacji lub sugestiom marketingowym producentów. Piosenkarz 
wyjawił, że producenci byli zaskoczeni wydarzeniami z jego życia co-
dziennego, podejrzewając członków rodziny o zmowę („Zawsze to tak 
wygląda? […] Jak sitcom”)31. Dzieci Ozzy’ego przyznały, że MTV kilku-
krotnie ingerowało w przedstawiane wydarzenia32. Niezależnie jednak 

29 S. Osbourne, Ekstremalna autobiografi a, tłum. M. Goraj-Bryll, Warszawa 2008, s. 272.
30 O. Osbourne, Ja, Ozzy. Autobiografi a, tłum. D. Kopociński, Warszawa 2010, s. 362 i 363.
31 Tamże, s. 348.
32 Podczas wywiadu udzielanego w  programie Good Morning America. Zob. 
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od prawdziwego statusu programu może on stanowić nową pokusę dla 
twórców muzycznych, paradokumentalnych biograficznych parodii. 

Jeżeli bowiem gatunek muzyczno-biograficznego mockumentary bę-
dzie nadal pojawiał się w kinach, musi on podlegać nieustannym zmia-
nom i aktualizacji środków. Obecny rozwój technologii i nowych mediów 
pozwala nawet amatorom na tworzenie filmów (często o bardzo niskim 
budżecie) i natychmiastowe umieszczanie ich w Internecie. Serwisy takie 
jak YouTube, Metacafe czy Dailymotion umożliwiają darmowe przedsta-
wienie treści odbiorcom, a nawet uzyskiwanie w ten sposób przychodów. 
Nic dziwnego zatem, że powstają parodie teledysków znanych muzyków, 
jak Hello33 Adele, Please Don’t Leave Me34 Pink czy Wrecking Ball35 Miley 
Cyrus, by wymienić tylko kilka. Tworzone są również bardziej skompli-
kowane filmy, nie tylko ośmieszające istniejący utwór, ale przedstawiające 
również własną fabułę, jak trwająca niecałe cztery minuty parodia filmu 
dokumentalnego na temat fikcyjnej artystki o pseudonimie G.O.Ś.K.A36. 

Główny cel – upodobnienie do filmu dokumentalnego – zostaje 
osiągnięty jedynie wtedy, gdy satyryczny odpowiednik wykorzystuje te 
same metody, co oryginał. Innowacje w tworzeniu kina dokumental-
nego naturalnie muszą zatem mieć swoje odbicie w paradokumentach. 
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Klub Filmowy im. Jolanty Słobodzian przedstawia tom  
80s Again! Monografia zbiera artykuły naukowe opisujące  
wybrane zjawiska w kulturze i społeczeństwie lat 80. XX 
wieku, a szczególnie ich niezwykłe przenikanie się: polityki  
z komiksem, kina z techniką i muzyką, prawdy z fikcją,  
kultury popularnej i awangardy. Publikacja inauguruje serię 
wydawniczą „Z Wehikułem”, w ramach której będą ukazywać 
się książki poświęcone kolejnym dekadom XX wieku.

O walorach naukowych i dydaktycznych tomu „80s Again!”  
świadczy wysoki poziom artykułów, które podejmują tematy 
ze wszech miar interesujące. Zaproszeni kompetentni badacze 
ciekawie analizują problemy dotyczące bogatego świata kultury 
lat 80. XX wieku. Monografia z pewnością spotka się z żywym 
odzewem, ponieważ podjęty w niej temat jest nowatorski  
i niepospolity.
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